
Ujházy Lajos meghalt
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m e g t e s t e s ü lt  je lk é p e  v o lt.
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S ír já n á l  L u k á c s  G é z a  v á r m e g y e i tb . 
fő je g y z ő  b ú c s ú z o t t  el t is z tá r s a i n e v é b e n  a  
m e g b o ld o g u lt t ó l, e g y  .szép, m e le g h a n g ú  b e ­
s z é d b e n , m e lv n e k  e lh a n g z á s a  u tá n  m in d e n k i  
a z t m o n d t a :  U jh á z y  L a jo s  c s a k u g y n  ily e n  
v o lt.

A  b e s z é d  s z ö v e g e  a k ö v e t k e z ő :
Mélyen tisztelt gyászoló közönség!
A jelen szomorú kötelesség lerovásánál — 

midőn szeretteink köréből oly egyént kiférünk 
végső nyughelyére, kivel csak epár nappal előbb 
a köz- és magán élet mezején életerővel meg­
áldott voltában érintkezőnk — önkénytelenül 
megdobban szivünk, lelkünket komor gondolatok 
töltik el az ember véges voltán, sóhajt küldünk 
az egek urálnz : vajba mindennap helyesen fe- 
jeznők be leendőinket, hogy a gondviselés szóza­
tára nyugodtan hajthatnók álomra fejünket. Mert 
keveseknek adatik, kiket embertársaink gáncs 
nélküli elismerése kísér az örök nyugalomra.

Miként a czédrus emelkedik ki rozsnyóbá-

nyai Ujházy Lajosnak, vármegyénk érdemes 
főjegyzőjének alakja a mindennapi emberek so­
rából. Ifjú korában szeretett hazánk önvédelmi 
harozában nem késett felajánlani vérét, életét, 
s hogy hasznos szolgálatokat tett, igazolja szer­
zett honvéd-főhadnagyi rangja s az a tény, hogy 
szent harczunk leveretése után a zsarnoki ön­
kény kenyerére kényszeritett honli, bánatát Olasz­
ország ege alatt, mint besorozott császári köz­
legény sírhatta le.

Az alkotmány ébredésével 1861-ben vár­
megyénk zöld asztalánál látjuk, mint első aljegy­
zőt férfi erejének nem közönséges buzgalmával, 
mig a felcsillámló nap hirteleni leáldozta után 
otthagyja kedves helyét, mely többé élete útjára 
rózsákat nem nyithat; s mert élni s másoknak 
hasznára lenni kívánt, ügyvédi pályára lép. Szép 
hivatás nemes kezekben, s ő nemesek egyik leg­
nemesebbje vala. Ejt nappalátéve munkálta má­
sok javát, bő jutalmazást nem kérve, nem várva; 
mígnem vármegyénk közönségének 1872. szept 
tember 1-én nyilvánított közakaratú bizalma fő ­
jegyzői állásra emelte. Huszonegy hosszú éve en­
nek, s ha igaz, hogy a népszerűség amily köny- 
nyen megszerezhető, még könnyebben el is játsz­
ható : úgy Ujházy Lajos kétségtelenül azon keve­
sek közül egy, ki hivatásának magaslatán állva, 
magát mindvégig érvényesíteni tudta s a közked­
veltséget soha egy perezre sem vesztette el.

Mint ifjút, ki telve szeretettel, életvidor- 
sággal: mint fértit tiszta homlokkal, nemes am­
bíciókkal, mint hajlott korút fiatalos hévvel lát­
juk munkálkodni köz- és magán életünkben. Vol­
tak azonban nem szeretett napjai. Embertársai­
ban, kiket bizalommal környezett, megesalédott ; 
becsületes munkásságának gyümölcse kiesett ké­
zéből, ezen csapások szivét méreggel vonták be ; 
zárkózott leve a nagy társadalommal szemben; 
de a kiket arra méltatott, igaz szeretettel ölelte 
meleg keblére.

Hajlithatlan jellem jó és balsorsban; egy 
valódi Gátó, k; törhetett, de nem engedett, ott
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A G A R V E R S E N Y -
A .tíömör. eredeti tirczája.

N a g y  idő v á r ta lv a  eljött a n ap  végre,
M id őn  kim ehettünk a nagy versenylérre,
A  h ol, m int urai életn ek, h aláln ak ,
S z a b a d s á g o t a d u n k  a futó agá rn a k .
H ogy a m it sem  sejtő  ta p si-fü le s  felett, 
í j  tarison  ezú ttal végső ítéletet.
C se n d e s őszi idő borult rá a  tájra,
N em  ragyogott fé n yn yel a  napn ak s u g á r a ;
H a  nem  sütö tt is nap fenn a m agas égen.
A n n á l több fény va la  a hölgyek szem ében,
A  kik e zú ttal szépen m egjelen tek ,
M in t ékességei az a gárverse n yn ek .
A zt h isze m , h ogy itten ism étlésbe esném ,
H a szép ségeik re a  rím et keresném .
N ev e ik e t itt most nem  Írom le so rb a :
A  szép ség nevükkel m ár össze van forrva.
Ő k et illeti a d icsőség e h ely en ,
M ert ily  n ő tá rsa sá g soharem  vo lt jelen .
A z  érdeklődés itt m indég egyre n a g y o b b :
F ö l-fö l tü n ed ezn ek  uj és uj csillago k .
M in t uj ven d ég jö tt  el must a  v e r s e n y tá jr a : 
R a g á ly i B e lla  és kedves K atin k ája.
K ettő  v a la  m ég, ki figyelm ünk e lv o n ta :
E z  A litis z  M argit és V a jd a  Ilonka.
A  verseny kezdődött m ost S im o n y t a latt.
A  h o l összejő vén  a  szép lovas c sa p a t.
Mely, mintegy harczrakéaz, csatarendbe álhrAn,

Az indulást jelzé itt Ragályi Kálmán.
Farkas Zoltán, Hámos, Putnoky valának 
Bírái, az itten versenyző agárnak,
Kik részrebajlatlan ítéltek a felett,
Ha agár fölmaradt, vagy pedig leesett.
Kettes verseny lévén, a kölyök versenyre 
Csupán két agár lön ezúttal nevezve.
Kubinyi Gézának jó agara: »Fecske«;
Versenyző társának lett mellé jelentve 
Szeleczki Zoltánnak szép fehér »Hattyú«-ja.
E kettő ment együtt, a legelső nyulra.
A lovasok fel ’s le sok ideig jártak,
Mig nem végre mégis, egy n/ulat találtak. 
Közelben történt a nyúlnak felugrása,
A Hattyú a nyulat azonnal fölvágta 
A nyúl most vette csak a nagy veszélyt észre, 
Kinyulott, iramlott, ment nagy messzeségre;
De már itt a Fecske repült a nyomába,
Mint vizet a fecske, a nyulat úgy vágta.
Meg lett fogva a nyúl, jó  távolra, messze,
E nyulon győztesként lölmaradt a Fecske.
Mint kitűnő agár, mely nyulat vág, kerget,
E futással nyert egy szép, fölszerelt nyerget.
Bár Hattyú gazdája eztet nem igy hitte? 
így a tételeknek csupán felét vitte.

A kölyökversenynek itt vége lévén már,
Az elegyversenyre neveztetett agár.
Lebocsáttatott itt a legelső nyulra 
Ragályi Andornak fekete »Varjú«-ja,
Ehhez huzatott ki i*t versenyző párnak:
Szép »Szarvas« agara Hámos Aladárnak.
Ismét sok időre talállak egy nyulat,
M elye t nem  lehetett nevezni m ég n yú ln ak .

I

De mégis ítélve e fölött a bírák :
A fölmaradást a szép Szarvasnak Írták. 
Újra megindultak a deli lovasok,
De mivel e tájon a nvul nem vala sok, 
Türelme fogyott az úri társaságnak.
Nem várták futását az uj két agárnak, 
Mely ezen futásra vala leeresztve.
Egy, a Kubinyié, a díjnyertes »Fecske«,
A melynek sors szerint itten párja vala: 
Repeczky Andornak a »Szarvas« agara.
A szép lovas csapat nyulkeresés végett. 
Majdnem két óráig járta a térséget,
Midőn egyszer ugrott a tartóban a nyúl, 
Melynek végső napja csakugyan alkonyul, 
Mert bár távol ugrott, a Fecske btérte, 
Hosszú futás után lett a nyúlnak vége. 
Beleunván immár a nyúl keresésbe,
Jöttek a lovasok befelé ebédre.
De még felugrattak útjukban két nyulat,
A két agár ismét utána a nyúlnak.
E nyulakat itt is csak a Fecske verte 
Es imigy nagy fórral fölmaradt a Fecske. 
Elmúlott délután több mint három óra, 
Midőn összejöttünk a találkozóra 
Gömör* Slmonyinak iskolatermébe,
Hol a társaságot várták az ebédre.
A honnan félhetre vidám, jó kedélylyel 
Oszlott a társaság jobbrabalra szélylyel. 
Hogy pihent erővel lásson neki másnap,
A még fölmaradott agárfuttatásnak.
Hogy kimentünk másnap a tágas Dobrára, 
Fényt lövelt. ragyogott a napnak sugára, 
Mely az elmúlt éjnek nyugodalma mellett 
A  társaságban jó  hangulatot keltett.



hol gondolkozása szerint jogos térén allolt, kit I 
sem anyagi előny, sem dicsőség, sem a félelem 
meg nem' ingathatott; s ki intézkedéseinél sze- | 
mélyt soha, de mindig az ügyet, igazságot ismerte.

Ily erényekkel levő férfiú elvesztése csapás 
e vármegyére ; szomorú szívvel is búcsúzom el tőle 
ennek nevében; de fájdalmas is, sokkal fájdal­
masabb nekünk, tiszttársainak, kik sok éveu át 
ismertük szivjóságát, kiknek első munkása, hűsé­
ges tanítónk, útbaigazítónk s őszinte barátunk volt.

Az enyészet angyala boritá reá gyászfátyo- 
lát, jelezvén, hogy Ujházy Lajos nincs többé — 
de büszke tiltakozással szállunk véle szembe, 
mert a költő szavai igazak nála: nem halt ő meg 
egészben, mert tetteiben ércznél maradandóbb em­
léket emelt magának.

Legyen áldott emléke; s nyughelyén édes 
pihenése !

A nagyrőczei volt szláv gymnasium.
Az október 27-iki vármegye- bizottsági köz­

gyűlés foglalkozott a nagyrőczei volt szláv gym­
nasium ügyével, hogy azt végleg rendezze. A ter­
jedelmes bizottsági jelentést, melyet a közgyűlés 
helyeslő tudomással fogadott, e helyen közöljük. 
Sok fáradságot igényelt munka, mely teljes vi­
lágot vet az ügyre, főleg B o r n e m i s z a  László 
alispán, bizottsági elnök és L u k á c s  Géza tb. 
főjegyző, s bizottsági jegyző körültekintő ügy­
buzgalmát dicséri. A jelentés a következő:

Tekintetes törvényhatósági közgyűlés!
A vármegyei törvényhatóságnak megbízatá­

sában eljárván, van szerencsénk a feloszlatott 
nagyrőczei szláv gymnasium ügyére vonatkozó 
jelentésünket a következőkben tiszteletteljesen 
előterjeszteni:

Mindenekelőtt elmulaszt halatlan és kedves 
kötelességünknek ismerjük nyilvánvalóvá tenni, 
hogy ezen nagyfontosságu és terjedelménél fogva 
is felettébb bő anyagot szolgáltató ügyiratok ren­
dezése és a tényállásnak kellő világlatba helye­
zése oly óriási munkát képezett, melyhez ha nem 
is megoldhatlan, de mindenesetre tetemes időt 
és nagy fáradságot igényelt volna, bárki oly 
egyénnek, ki ezen kérdést elejétől kezdve a mai 
napig folytonosan nem ismerte.

A tekintetes törvényhatóság által kiküldött 
bizottság egyik tagja volt csupán ezen szeren­
csés helyzetben, ki nem irtózott ezen munka 
fáradalmaitól, önzetlen hazalisággal vállalkozott 
a nehéz munka teljesítésére s azt becsülettel el 
is végezte. Méltó Ő a tekintetes törvényhatóság 
elismerésére s tiszteletteljesen javasoljuk is, 
hogy kifejtett munkásságáért a vármegye közön­
sége róla jegyzőkönyvileg emlékezzék meg. К 
férfiú az általánoa tudomás szerint is a minden 
szépért, nemeséit lelkesülő igaz hazafi, Mihalik 
Dezső vármegye bízott sági tag.

Mielőtt a részletekre térnénk át jelentésünk­
kel, ki kell emelnünk azt, hogy Mihalik Dezső 
nemcsak az ügyiratokat rendezte egymáshoz tar- 
tozandóság figyelembevételével rendszeres egészbe 
s az oknyomozó történelem hivatott kutatója ré­
szére használható állapotba, hanem mindezekről

Farkas Zoltáné jött most első a »Krajczár«, 
A mely a nvul után mindenkor bizton jár 
És mely a futárhoz szintén meg van szokva, 
Fáy Barnabásé jött hozzá a »Szoknya.« 
Hatalmas dobrai nyúl kelt fel a gyepen,
A melyik megfogja, az ám agar legyen. 
Krajczár vérző lábbal iramlott utána, 
Szoknya is beérte, de azért nem vágta.
Bírák kihirdetvén itt az Ítéletet:
Kijelentették, hogy mindkettő leesett.
Második futásra le lett itt eresztve 
Hámos Aladárnak agara a »Fecske«,
Melynek e futásnál méltó párja vala,
Ragályi Gyulának szép »Hires« agara. 
Hosszas keresésre találtak egy nyulat,
Az agarak rögtön utána indultak.
Hámos Aladáré, a jó futó Fecske,
Bár egyszer zsinórban húzott el mellette.
De megiramlik itt a másik szép agár,
A nyulat beéri, egyre vagdalja már,
A nvul igyekezett a nagy erdő felé,
De a töltésen túl már halálát leié.
A midőn megölték agarak a nyulat,
A zajra ugratlak közelből egy nyulat.
Kögtön utána ment a H;res és Fecske,
E nyulat is j bban csak a Hires verte,
E két futás után megjővén a bírák:
A fölmaradást a szép Híresnek írták. 
Lovasok ezután még nagy tért bejártak, 
Nyulat óra számra sehol sem találtak.
A nap már hanyatlott, azon vették észre, 
így nyulat keresni mentek a vetésre.
Alig hogy rátértek, ki vágódott a nyúl,
Mely után Hámosnak szép Szarvasa indul, 
Összevetés szerint lett hozzá eresztve, 
Kubinyi fekete agara a Fecske,
De mire a Fecske a nyulat beérte:
Szarvas által vágva, fogva lön és vége.
£gy futás lett volna, az utolró hátra,

terjedelmes jelentést is terjesztett elő bizottsá­
gunknak, mely jelentés történelmi részének átvé­
tele mellett s a törvényhatósági közgyűlés aszta­
lára most elhelyezett iratok alapján már csak 
azon indokból is, hogy a tekintetes közgyűlés 
ezen rég folyamatban levő fontos ügy mikénti 
lebonyolításáról s az azokban résztvevő nagy 
férfiakról kellő tájékozást szerezzen, a követke­
zőket tartjuk szükségesnek elmondani.

A nagyrőczei szláv ág ev. főgimnázium tu­
domás szerint a gömöri ág. ev. főesperesség 1862, 
évben Dobsinán tartott gyűlésének határozatából 
a legjobb hazafiak közreműködése mellett ala- 
pittatott.

Már 1869-ben kétségtelenné vált, hogy ezen 
tanintézet ^gy hazaellener- tót nemzeti irány szol­
gálatában áll és egyedüli hivatását az egész or- 

i szágból, sőt annak határain túlról is ide tobor­
zott ifjak pánszláv irányú nevelése képezi, vagyis 

I évtizedek alatt lehetőleg az egész tót nemzeti­
ségnek pánszláv szellemben való átalakítására, 
tehát országunk és hazánk végfeloszlásának elő­
készítése. S ezen szellemnek a rajongásig lelkes, 
merész, sőt kihívó szolgái nyers és vad gyűlö­
lettel v seltettek minden iránt, a mi magyar, és 
ezt az irányt beoltották az ifjúság kebelébe is 
elannyira, hogy a városi csekély alig 5 —6 főből 
álló értelmiségének felkellett támadnia a már 
nyilvánosan fejüket büszkén fölemelt hazaáru­
lók ellen.

Nagyrőcze városa, mely 1818-ban még tiszta 
hazafiságának minden jelét adta, ezen pánszláv 
aera alatt azon párt uralma alá kerülvén, mint 
°8У е8У évtizeden át szintén azon szellemnek 
lett előmozdítója, pártolója. A város főleg ipa­
ros polgárságának legnagyobb része ezen pán­
szláv elemekkel egygyé olvadott, s ezen szellem 
senki és semmi hatóság által nem üldözve, de 
sőt megtűrve, már egy megbonthatatlan erős 
bástyát készült teremteni Nagyrőcze városából 
saját czéljaira. A politikai helyzet kedvezett e 
törekvéseknek, mert a Schmerling korszak alatt 
az ál-alkotmányosság szomorú napjaiban a poli­
tikai jogok szünetelése folytán sehonnan nem 
volt a szükséges erő ezen üzelmek elnémitására 
előteremthető.

1867. év után az alkotmány helyreállításá­
val az ujabbi polifikai életkedvet, erőt és bátor­
ságot öntvén Nagyrőcze város nehány még meg­
maradt jó hazafiába, tömörült, s a tanintézet 
s ennek vezérférfiai a pánszláv szellem terjesztői 
ellen megkezdetett a támadás.

Első feladatuk volt tömörülni s búr számra 
csekély, de az ellentáborhoz hasonló lelkes pár­
tot alakítani, együtt tartani, az ellenfél mozgal­
mát figyelemmel kisérvén, a vármegye és befo­
lyásos férfiai s az evangélikus egyház jóakara­
tát. majd pártfogását kinyerni, a városban 
a jobbnak lá’ szó elemet magukhoz édesgetni, fő­
leg pedig a városházát elfoglalni s a város élére 
tiszta hazafiakat állítani.

Mindez a hazafias ügyhöz méltó lelkesedés, 
áldozat és munkával létesült is, s egy alkalmas 
pillanatban — bár törvényes alapot nélkülöző- 
lég — rögtönös városi tisztujitás tartatott, azon 
boldog emlékű Csech Lajos volt vörössapkás

De már nem volt idő a döntő csatára.
Indult a társaság Szombatba bankettre,
Hol minden fáradság el vala feledve,
Hol a fiatalság sorakozva tánezra : 
Hajnalhasadásik járta, egyre járta.
Harmadik nap reggel, a kik megjelentek: 
Elnökök, a bírák és az érdekeltek,
Úrnők csak egy kocsin valának odakint:
Özvegy Putnokyné és kedves lánya, Mathild 
S kire ha azt mondom : szép, bátran illik az,
Ifj. Putnokiné, Károlyi Sárika.
A legszebb nap jutott a döntő csatára,
Fényesség lövelt a dobrai határra.
Az idő igy nagyon meleg lön, nem hives,
Jött erővesztővei Bagályié »Hires«
Erővesztő szinten övé volt, a »Sári«
A múlt szép időkből ismerjük őt már mi.
Egy jó nyúl ugrott fel, ment is messze-messze, 
Sári is, Hires is egyre verte, verte,
Mig nagy futás után meglett fogva végre 
Épen a dobrai országút szélébe.
Most jöttek nyulak a dobrai határra,
Még egy nyúl kellett a döntő csatára.
Kevés keresésre a dobrai gyepen 
Fölugrattak egyet meglátva, csendesen.
A Szarvas és Hires maradt végcsatára,
A fölugrott nyulat mind a kettő vágta,
De azért itten is a szép Hires mellett 
Újra Szarvas kapta ,neg a dicséretet.
Közakarat szerint kerest-зк egy újat,
Még pediglen egy jót az utolsó nyúlnak.
M ndjárt találtak is, jól ment mind a kettő,
De mégis Szarvas lett e nyulon is első 
A disz ezüst óra, a versenydij tárgya,
Esett igy Hámosnak Szarvas agarára,
Egy bosszú esztendőn át várván a Hires:
A mik я  még ő is lehet ilyen h ires?...

LENGYEL LÁSZLÓ.

honvéd-főhadnagy, polgármesternek, p « kopa Ká- 
roly főjegyzőnek választatott, harma i 
Árvay József egyszerű iparos, de tántorithatlan 
hazaíi, pénztárnoknak m eghagyott.

Ezen első és legmerészebb, de egyszersmint 
legfontosabb actió sikerült, ámbár a városházát, 
a választás törvényessége vitattatván, e lelkes 
tábornak még elfoglalnia is kellett.

Ezen, most említett tisztujitás a pánszláv 
liga részéről ugv a vármegyénél, mint a minisz­
tériumnál megtámadtatásban részesült s éveken 
keresztül folyt az ügynek lebonyolítása, az 1872. 
évi községi törvény alapján megejtett rendszeres 
választásig, mely alkalommal már csaknem hi­
hetetlenséggel határos lelkesedés, szorgalom és 
munka után a magyar párt teljesen szervezve 
nézett a jÖAŐ elé és sikerűit is a város kor­
mányzatára általában lelkes hazafiakat válasz­
tanak.

Ezzel a nagyrőczei volt szláv gymnázium 
sorsa eldőlt.

A hazafias párt mindinkább tömörült, erős- 
bödött. Érintkezésbe lépett a pánszlávizmus el­
len országos érdemeket szerzett boldog emlékű 
Grűnwald Béla zólyomvármegyei alispánnal, ki 
első volt, ki önmaga és vármegyéje felirata által 
a pánszlávizmus veszedelmes mételyére az or­
szág s különösen a kultuszminiszter figyelmét 
felhívta. Vármegyénk élén Fáy Gusztáv főispán, 
boldog emlékű Szontagh Bertalan alispán urak 
összes vezérfiainkkal s hazafias értelmiségünkkel 
felkerolták az ügyet.

Az evangélikus esperesség kiválóan haza­
fias, buzgó és bölcs elnöksége, Latinák Ru­
dolf és néhai nt. Hoznék Náthán urak tettre 
készen, csupán az adatok előterjesztését várták ; 
Czékus István superintedens kipróbált hazafi, 
pedig, sőt maga Trefort kultuszminiszter ur is 
mind nagyobb figyelmet szenteltek az ügynek.

A hazafias pártnak tellát egyik kiváló fel­
adatát az képezte, hogy a hazaárulás apostolai 
ellen az adatokat összegyüjtsék s vádlóként fel­
lépjen, s ezen feladatát együttes buzgalommal 
minden téren és minden tisztességes eszközzel 
munkálta is.

A két nehéz év folytonos küzdelmét leírni 
lehetetlen, s képtelenség szavakat találni azon 
lelkesedés jellemzésére, mely a kis csapatot a 
legvégsőre is mindenkor készen találta. Úgyszól­
ván ostromállapotban éltek, lelkesen várva mit 
hoz a reggel, s tüzökben legfölebb nőik aggo­
dalma által csillapítva ; czéljaik gyorsabb elér­
hetése érdekében megállapították a »nagyrőczei 
takarékpénztár«-t ellensúlyozni a »Pomocznieza« 
befolyását.

E közben kormányunk Nagyrőczére a kir. 
járásbiróságo t helyezte el, melynek személyzeté­
vel a hazafias párt a legkitűnőbb erőkkel nö­
vekedett.

Ekkor történt, hogy 1874. január^ 25-én 
590. szám alatt Nagyrőcze város polgármesteré­
hez egy alispáni rendelet érkezett, melyben utalva 
arra, hogy »Svornost« a nagyrőczei gytnnásiumi 
ifjúságról az ottani kapitánytól egy czikket közöl, 
melyben azoknak számos és mindennemű kihá­
gásai soroltatnak fel, holott azokról az alispáni 
hivatalnak jelentés nem tétetett » igy ezen hi­
vatal a megye területén levő közcsendháboritás- 
ról csak a napilapokból értesül, felhivatik a pol­
gármester ez ügyekről 8 nap alatt kimerítő je ­
lentés tételére.

Ezzel megvolt adva az alkalom a szláv 
gymnásium" ellen * a ' nyilvánosság és ható­
ság előtt nyíltan fellépni, a mi meg is történt. 
A vádanyag egy 1874, évi február 18-án 1239. 
sz. a. az alispáni hivatalhoz beterjesztett emlék­
iratban foglaltatik, melynek aláírói BariófTy And­
rás polgármester, Prékopa Károly főjegyző, 
Csech János aljegyző, Mihalik Dezső, Antalik 
M., Arvay Samu kapitány, Arvay József pénz­
tárnok, Damrely Pál városi gazda, Dr. Marczell 
János városi orvos, Szepessy József plébános, 
Vjeszt József, Kemenyik Dénes, számszerint 12-en 
valának. Ugyanazen emlékiratot egy másolatban 
boldog emlékű Czékus István superintended 
úrhoz is beterjesztették.

Ezen emlékirat a vármegye 1874. évi áp­
rilis hó 20-ftn Pelsflczön tartott gyűlésén tár­
gyaltatván, az ottan előadott vadakra 1239. sz. 
alatt egy vizsgáló-bizottság küldetett ki Szontagh 
Bertalan alispán elnöklete alatt Latinák Rudolf 
Gál János, Szontagh Pál megyebizottsági tag, 
Abonyi Pál tiszti főügyész és Maiéter Ede 
főszolgabíró urakból. Ugyancsak kiküldött egy 
vizsgáló bizottságot a kerület is, Trefort minisz­
ter urnák báró Prónay Gábor egyetemes felügye­
lőhöz intézett leirata felytán és pedig Czékus 
István superintendens, Szontágh Miklós társel­
nöksége alatt Sziklay Ede, Szontágh Pál, Lati­
nák Rudelf, Kramarcsik Károly, Hoznék Náthán, 
Mikola György és Jankó Miklós urak személyében.

Ezen két bizottság 1874. május 20. és 21-én 
együttesen működött és a kerületnek az iskola 
bezárását, illetve annak a protestáns intézetek 
közül törlését a következő határozati javaslattal 

l ajánlotta:



fogóságától és tanári karától Я;  ли-ьо?8! parf ' Az aíaPitók t-ször egy Nagy-Rőczén felál- jó Lajos bátyámnak Benyo Géza«. »Szeretett
következetességgel vallott рч n SZ.1V01S Htandó iskolára 25 frt értékű alapítványát Novak bátyámnak Füleky Ujházy Paulin«. * Pihend ki
folytán a közoktatás terén h á r í t * л Л к  MihalY’ 2-szor más nevelési czélokra 2000 frtos fáradalmaidat, Ujházy Kálmán és családja«. Édes
üdvösebb eredményt várni és ppI í  erdekeben alapítványát Zsedényi Ede, 100 frtos adományát legyen nyugalma, Raisz Miksáné«. *A jó nagv-
lehe», a kerület határozatiig mond' Пет pedig a b.-csabai egyház hagyományozta, 3-szor, bátyának, Benyo Béla és családja »A szerető
rint a naeyrőszei főgvmnásinmntQja í í ’ m]sze/  mig az összes többiek, számszerint 45 en, ala- rokon és jó barátnak, Benyo Lajos*. A család a
létünk főtanodájának tovább el -Zl keru pitványaikat vissza követelték. következő gyászjelentést adta k i; »Rozsnvóbánvai
tőle a létezési jogot és eneedélvt 'V 7  Az а,аРи0-^е1ек visszaadásának ügye te!- Ujházy István nejével és gyermekeivel: — Uj-
ruházta ezennel Plvnnií, « # yt’ ” 1е1Уме1 fel" jesen bevégzettnek jelenthető s további intézke- házy Kálmán nejével és gyermekeivel; — Schö-
loiiden j a v a d a t  “  eF báz dést nem igényel. béri Emil és Károly; -  Benyó Béla és László
szüntetettek nyilvánitia « klZarja es be" c) A befizetve volt alapítványokra két rész- nejeik- és családjaikkal, Benyó Irma férjezett

v  fizettetett és pedig: ifj. Szlávy Károlyné férjével és gyermekeivel; —
üzen nararozati javaslat a nagyrőczei es- I. 47 alapitónak 2751 frt 23 kr., nevelt leányai: Benyó Rózsa, Erzsébet és Mária

peressegi, a miskolczi kerületi, a budapesti egye- II. 46 alapitónak 2532 frt 80 kr., vagyis férj. Rakottyay Józsefné férjével, lovába nagy-
temes gyűlésen a legnagyobb ellenagitácziók da- kinek-kinek alapítványaiknak kétharmad része, számú rokon és jóbarát nevében is, mélyen meg-
czára elfogadván, a nagyrőczei szláv gymnásium a mint ezen összegek kifizetéséről az elismer- szomorodott szívvel jelentik a szerető testvér,
• felségének 1874. évi augusztus hó 20 án Műn- vények mind feltaláltattak és rendezve egy irat- nagybátya, gondos nevelő-apa, illetőleg rokon és

chenben kelt kézirata által feloszlattatott s a fel- csomóba összefoglaltattak. jóbarát rozsnyóbányai Ujházy Lajosnak Gömör-
** k***"» v<*llás- és (Folytatása következik.) Kishont t e. vármegye főjegyzője, volt 1 8 4 8 -

kozoktatasugyi minisztérium által vármegyénk 1840 iki honvéd-főhadnagynak folyó évi novem-
kozonsége bízatott meg. bér hó 1-én reggeli 2 órakor, életének 72*ik

Vármegyénk ezen czélra az előbb megne- H ám  OS László főispán 6 méltósága, évében rövid, kínos szenvedés után Rimaszom-
vezett bizottságot küldötte ki, mely Szontágh miként az alábbi kinevezés is igazolja —  hatban történt gyászos elhunytét. A boldogultnak
Bertalan alispán elnöklete alatt, miután már I п к я г q th ffiip-vyfit ч meoiiriilt tő- drága porai folyó évi november hó 2 -án, dél-
előbb Bartóíly András polgármester által a pat- .  ̂ v . . után 3 órakor fognak az ág evang. egyház szer-
ronátust feloszlassa, a vagyont és ügyiratokat j állasra a vala->ztas megejteseig he- i tartása szerint a helybeli sirkertben — örök
átvette s az épületeket zár alá vétette. lyettesül kinevezte E helyettesi kinevezést nyugalomra letétetni. Áldás és'béke lengjen drága

Vagyon-zárgondnok ul Mihalik Dezső nevez- egész vármegyénk közönsége igazi örömmel porai felett! Rimaszombat, 1893. nov. 1.
^ l ei lH^’.,kÍ!!e\ ’ UtaSÍlf 8a. Írásban és ré3:,leteaen mert L u k á c s  Géza tb főjegyző -  A tamásfaii-utcza rósz hídja ellen már
megadadatott. Ezen utasítás szerint: eddigi munkásságával s kiváló képességé- felszólaltunk lapunkban ; azóta a viszony any­

ai Átadatott néki az összes ingó s ingatlan vei eddig is kimutatta a főjegyzői állásra nyiban változott, hogy ma már a hid deszkája
mf lletl’ gondozás rendezés, be- VJA|Ó rátermettségét. Vármegyénk gazdag ki- is kiesett, Mivel ezen utczának, valamint a mel-

taton У 8 : ° nOSen U,aSlt'  váló. tehetséges és munkás emberekben, de lelle le.v,e utczának lámpája nincs soha- .. - °  , . , *, u meggyujtva, óva tigyetmeztetunk mindenkit, hogy
b) ingatlanok jókarban tartása, bérbeadására, a kozvelem ^ny m^8 ,s mar íl m egboldogult }ia j<e(]ves az élete, éjjel a nevezett utakon ne
c) a levéltár, könyvtár s gyűjteményeknek főjegyző éleiében L u k á c s  Gézában U jh á -  járkáljon.

a superintendents részére átadására, z y n a k  m éltó utódját ismerte. Л kinevezés ,, , .
d> “  mg6 * '"gat18"  vagyon eladására, szövege a következő: német c s a s z Ä S l  Ä b a n * kSem ényezetl^s
e) követelések behajtására, 275 — 1893. nálunk 25 év óta mellőzött azon szokás, mely

kifizetésére Г<> S ** ^  m & b  hllelezöinek Gömőr-Kishont vármegye főispánjától. szerinl ,a besorozott ujonczok ünnepélyes esküt
g) az alumneum. magtan tartozások besze- Tekintetes Alispán nrl „taiter indítványa folytán ismételten felujult s
,\  л.ль , , ,-.л л „  W  Ьо,Л к  , eJnük', SZam “  “я «,’ " !  november 1-én tették le Wzér-ujonczaink is széph) a sorsjáték lebonyo Kására, zett e «terjesztéséhez hozzájárulván, az 1886. év. ünn é k közöl. esküjőket a méntelep fujon-
.) a Daxner-féle pernek a vagyon kiada- XM. '-ez . 8 /. St-ában gyökerező jogomnál fogva ^  egyetemben. Az eskü letételt istentiszte-

tása iránt, megnyerésére. az elhalálozás folytán megüresedett vármegye, ,et elözle П1ей, melyen Mészáros llálmt plébános
Eze" b z°0li T g' elJ,árisró1 alispánunk által ójegyzo, tiszt, állásra Lukács Géza vármegye. ce,ebrá|t fén>fes segédlet melleit, s melyen részt- 

o76.$ és 6101/8/4. sz. alatt a minisztériumnak tb. főjegyzőt helyettesítem. vett nemosak az egész tisztikar, de a polgári
lejelentés tétetett. Miről megfelelő további intézkedés végett honoratiorok közül is igen számosán. Mise után

A gondnok működése 187o. évi nov. l*ig, 3 ekinletes Alispán urat ezennel értesítem, у tüzérség я tölgykoszoruval diszitett ágyú körül
tehát 2 év és 1 bóig tartott s ezen idő alatt bogadja tekintetes Alispán ur kiváló tiszte- négyszöget formált, s Kosenauer József ezredes
mindezen ügyeket lebonyolította, számadását be- lelem nyilvánítását. messzehallható érczes hangján lendületteljes sza-
adla, terjedelmes zárjelentésében mindenről el- Kimászom hatban, 1898 november 3-án. vakban magvarázta meg nekik az eskü szentsé-
síámolt, az iratokat alispánunknak személyesen llámosLászló s. k„ főispán, gét s az eskületélel jelentőségét, beszédét Németh 
átadta s a további számadás kotelezettsege alól János hadnagy magvarul, Bauer József hadnagy
felmentetett, különösen nehéz feladata volt a ta- V é g z é s ,  tótul tolmácsolván. Majd előléptek a német ujon-
nári karral vab  elszámolás, a Daxner István ; 2 .. . ezok, s az ágyú előtt födetlen fővel tették le az
által az összes gymnasium, vagyon k.adalása iránt, , A heJyettes. és megtorténtéról l.uka,.s Géza eskü, , t KristVan Kudolf olvasott fel пеЧк.
hosszas pernek vitele, az 50000. sorjegyre ala- h.vatalból értesittetvén, a főjegyzői tiszt, al- mj a ,6, ajkliaknak |!au(.r, a magVar ajkuak-
pitott teljes rendetlenseghen talált sorsjáték le- lás elfoglalására és az azzal összekötött teen- плк Némot ,iadnagvok 0ivastak fel az eskümin-
bonyolilása, valarn.nl a 700 vékán felül, magtár, j dók azonnal, ellátásara felh.vat.k, lál Az ünnepélyes aktus után. melynek igen sok
e*bona heszedese. A gondnok, zár-jelentésről i Kimaszombat, 1893 november 3-án. nézője volt. a csapatok harsogó trombitaszó mel-
17-15/7y. alispáni szám ülatt a minisztériumhoz j ß o r n r t n i s z a  L á s z l ó  s. k., alispán. lett lép'ettek el az ezredes előtt s vonultak be
is jelentés tétetett. __________________________ ___________ ____________a kaszárnyába, hol a mai nap emlékére mégven-

Szontagb Bertalan alispán az általános ren- dégelték őket s délutánra vala.nennyiöknek ki-
delkezésen kívül önmagának tartotta fenn U  T D  Г  Vmenőt adtak.

1., az alapítók felszólítását alapítványaik Г1 I |\ Г.
hová fordítása iránt s a pénz begyültével azok ■ oldalfegyver. Ы van hintve a viszal-
kilizetését; I — Közgazdasági rovatunk, valamint több ér- kodások véres magva a helybeli tüzérség s a

2 , a kötvény — iskola — és aiumneumi dekes közleményünk lapunk térszüke miatt jelen szabadkai ménlelep legénysége között. Nem mű-
tartozások beszedését. Amazokat a tiszti főügyész számunkból kimaradt; ezeket jövő számunkban bk ünnepnap, hogy a hadliak össze ne mérjék
utján, emezeket közigazgatási utón hajtotta" be. fogják közölni. fegyvereiket, s az eredmény egy csomó betörött
Az 1877. évi 1715. szám alatti közgyűlési felter- -S z ín é s ze tü n k  F hó 2-án kezdte meg N  Jgy történt ez halottak estéjén ts, m.kér az
jesztésére a magv. kir. vallás- és közoktatásügyi e|6adásait "átossv iól szervezett színtársulatával8 ulkozet a, szokollnal ,s па*УоЫ| mens,okát ol-minisztprinm ióváhaavia a condnoki számadást e,őadasait hatossy joi szervezett sziniars na , tötf g a j,arcz terét az utczárol egyes udvarokba
minisztérium jóváhagyja a gonanoKi szamauasi, előadván elsó elóadáskep Karczag Vilmos »Le- ..... .. . bb oikospredésscl kaszabol-
az alapítványok aránylagos kifizetési terveit, a mondását« Mpü focunk emlékezni kötelessé«- v»Rek at, a iegnag\onn elkeseredéssel kaszabol
k ö w „ . i «  .  u gy te  u t j . » «  S Ä ! й м м . hi »
Updijháiralekiiknak kozi^ai|aUbi b ,l,a „a ,a t. k5U.| .„ége .  „ t e .  p a ,.» la „  l,»g , mégis fe-

Ezután tehat két teendő marad lületes munkát ne határozzunk végezni, a kora. czos fe)eket ne,10gv t„|S()k kar, tegyenek egv-
a) a kötvény és tandíj követelések beszedése, ítélkezések mellőzésével fenntartjnk magunknak másba
b) az alapítványok iránti intézkedés. a társulatról s annak tagjairól akkor megemlé-
, /  . . .  . . . .. • t. kezni, ha a későbbi előadásokból jobban mégis- — Meghívó. A gömörmegvei általános ta-
Ezen utonni ismét Kiterjed merjük őket. — Az e heti műsor a következő: nitó-egvlet »tornallyai járásköre« f. évi novem-
a) az összes alapítók felhívására, vájjon ala- ma  ̂ vasarnap »Apja lánya«; kedden »Madarász«, bér 7-én d. e. 9 órakor Tornallyán a ref. iskolá-

pitványaikat vissza követelik-e, szerdán »Vasgyáros«, csütörtökön »Pezsgő«. ban tartja meg őszi gyűlését, melyre úgy az
b) az alapitó levelek vevény melletti visz- , egylet *isztelt t gjai, mint a tanügv barátai tisz-

szaszolgáltatására, — A helybeli lógymnasium igazgató-választ- ,e|eUel meghivatnak. A gyűlés főbb tárgyai: 1.
c) a befizetett alapítványok aránylagos ki- mánya múlt kedden tartott ülésében e)határozta, Mintatanitás V— VI. osztályban magyar történe-

fizetésére. hogy a rendes tanári fizetést január bó l-tó  lemből, tartja Eefkovics Ármin. 2. Elnöki meg-
Mindezen ügyeket boldog emlékű alispánunk, 1400 írtra emeli, hogy így a fizetési osztályban nуj10 és jelentések a járáskörben történt válto-

Szontagh Bertalan a legnagyobb erélylyel, szór- is egyenlők legyenek gymnasiumunk tanarai az zasok ;v A múlt gyűlés jegyzőkönyvének felol-
galommal s igen nagy munkával önmaga intézte. állami gymnasiumok tanáraival. vasása 4. A mintatanitás elbírálása. 5. Az iskola
Minden legkisebb ügyben, minden iralot önmaga — Nekrolog. Vezéczikkünkben bővebben helyisége és felszerelése feletti vélemény nyilvá-
fogalmazott s némely apró tartozás beszedésére, foglalkozunk Ujházy Lajot, Gömörvármegye fő- nitása. 6 . Értekezés: »Milyen módszeres eljárást
az iratok tanúsága szerint, 5 —6 hatósággal le- jegyzőjének halálával. Temetésén jelen volt a és eszközöket használjunk a vallásos, erkölcsös
telezett. vármegyei tisztikar Hámos László főispánnal és hazafias nevelés oktatásánál?« Előadó Fekete

Az 1874— 1886-ig terjedő munkának ered- é|̂ n Azonkivül Rimaszombat városnak — mond- Győző, bíráló Szombathy László. 7. A jövő ta-
ménye volt, hogy hatni — egész intelligentiája. A koporsót a kö- vaszi közgyűlésen tartandó mintatanitás kitűzése.

a) bevételeztetek a gondnoki kezelés pénz- vetkező feliratú koszorúk födték: »Gömör-Kis- 8. A központi választmány által leküldött és a
maradványával együtt 6385 frt 17 kr, töröltetett bont t e. vármegye tisztikara szeretett tiszttár- jövő tavaszi közgyűlésre kidolgozandó tételek
az iratok szerint 764 frt 5 kr, beszedendő volna sának«. »Az 1848—48-iki honvéd bajtársai Uj- kioszlása. 9. A jövő tavaszi közgyűlés helyének
még 560 frt 64 kr.; házy Lajosnak«. »Felejlhetlen jó bácsikánknak megállapítása. 10. Folyó ügyek, indítványok. Gö-

* tD az alapítványok fölötti rendelkezésről be- Rózsa, Mariska és Erzsi«. »Szeretett nagyba- mör-panyit, 1893. október hó 30 Faluba János,
kivAnUtott valamennyi alapitó nyilatkozata. I tyAnknak Benyo László és családja«. »Szeretett járásköri elnök.



—  Brauner Gyula városuuk állatorvosa, az 
állatorvosi tiszti vizsgát kitűnő sikerrel letette, 
megnyerve ezzel az állami kerületi állatorvosi 
állásra való képesitést.

— Orgona megáldás. Szép és magasztos ün­
nepély volt múlt hó 20-én Szeleze községben. A 
kétszáz egynéhány lelket számláló ág ev. leány­
egyház lakói 1200 frtos orgonát hozattak Rieger 
Testvérek sziléziai gyárából, melynek mint külső 
csin, mint a belszerkezete minden kivánalmak­
nak megfelel. E vidéken ez már a harmadik mii, 
mely ezen hírneves gyárból került ki. E magasz­
tos ünnepély főtényezői voltak nt. Vanza János 
gömör-fürészi és Bodiczky Mihály helybeli lel­
készek. Vanza János lelkes szavakban emelte ki 
az ünnepélynek horderejét és fenköltött ima kí­
séretében megáldotta az uj, eddig néma orgonát, 
mely az általa adott jelre megszólalt Klementin 
Lajos tiszolczi kántortanitó ügyes keze alatt és 
kipróbáltatott minden változataiban. A második 
ünnepi szónok volt nt. Bodiczky Mihály, ki szinte 
az ő fenkölt modorával szép és válogatott sza­
vakban szónokolt, kiemelvén az orgona rendel­
tetését és a híveknek buzgó áldozatkészségét me­
leg szavakban köszönte meg. Több lelkesen el­
énekelt ének elhangzása után, melyek orgona- 
kiséretét a három tanító is eszközölte, az ünne­
pély be lett fejezve. A templomi ténykedés után 
az ebéd a tanítónál volt. A tevékeny lelkésznek 
ez ma harmadik müve tizenöt év alatt, a mióta 
ezen egyházban ténykedik. Pongyelokon építte­
tett oltárt és hozatott szép képet. Szelczén szép 
oltárképet és most az orgonát. Bár minden lel­
kész igy szivén viselné magasztos hivatását, mint Ő. 
Éltesse őt az Ur sokáig, hogy még több jót te­
hessen szeretett hívei közt az Ur dicsőségére!

Piaczi árak.
Rims2ombatban 1893. november 4-én tarto tt heti 

vásáron:
Tisztabnza forint 0.50 -6.60, rozs 5.60—5.70, árpa 

6,—6.10- zab 5.80—6.— kukoricza 5*50 5.60, krumpli
1.25.—1.40. bal)--------.----- mmázsánkint. — Marhahús
52 kr, Borjúhús 52 kr. Sertéshús 4-8 kr. kilogrammonkint

A rknpitányi hivatal.

Rozsnyón 1893. évi november 4-én tarto tt heti 
vásáron:

Tisztabuza frt 610., rozs 470. árpa 4.10. zab 3.50 | 
kukoricza 5.Ю. hab 5 00., kása 0.20 hektoliterenkint '■ 

Súlyán Sándor, rkapitány.

1407— 1893.

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
F e le d  k ö z s é g  tu la jd o n á t  k é p e z ő

v á s á r i  j o g
jö v ő  1 8 9 3  ik  é v i  ja n u á r  h ó  l - é t ő l ,  3 e g y ­
m á s u tá n  k ö v e t k e z ő  é v r e  n y ilv á n o s  á r v e r é s  
u tjá n  b é r b e  a d a tik .

A z  á r v e r é s  f. é v i N o v e m b e r  h ó  2 3 - á n a k  
d. e. 10  ó r á já n  F e le d  k ö z s é g  h á z á n á l fo g  
m e g ta r ta tn i.

A z  á r v e r é s  fe lté te le i a ló lir t  k ö z s é g  
e lö ljá r ó s á g á n á l b á r m ik o r  m e g te k in th e tő k .

K e lt  F e le d e n  1 8 9 3  é v i n o v . 2.
Lovcsányi Béla, Pólós Mihály,

körjegyző. közs. bíró.

Iroda-áthelyezés!
Ü g y v é d i  ir o d á m a t  f  é v  n o v e m b e r  h ó  1 tö l 

a  J á n o s i - u l c z a  13. s z . h á z b ó l

K o s s u t h - u t c z a  3 1 . s z .  a l á ,
ö z v . P is k a ls z k in é  ú r n ő  h á z á b a  h e ly e z t e m  á t  

Dr. CZINER MIKSA,
köz- és váltóügyvéd.

T i s z t a  b o r k i v o n a t .  
M i n ő s é g  f e l ü l m ú l h a t a t l a n .

Csak akkor valódi,

h a  T o k a j  v á r o s  c z i m e r é v e l
és beégetett dugaszszal van ellátva.

F ő r a k t á r :

Heksch Bertalan
fű s z e r -, v e g y e s -  é s  c s e m e g e -k e r e s k e d é s é b e n  

a > fekete kutyához«

К i in a 8 г о m b a t b a ii,
ú g y s z in t é n  m in d e n  jo b b  fű s z e r k e r e s k e d é s b e n .

xxxxxxxxxxxxxxxxxx
2058—1893.

Árverési hirdetmény.
Alólirott kiküldött végrehajtó pz 1881. évi 60-ik 

t.-cz. 102. £-a értelmében közhírré teszi, hogy a rima- 
szécsi járás föszolgabiráiának 2058. számú végzése által 
Szokolav Nándor ajnácsköi lakos, söregi volt körjegyző 
javára ennek 70 frt >-8 kr inagánlizetés hátralékába 
Sipos Döme Béna község bt rajánál f. évi szeptember hó 
7-én lefoglalt és ‘4) írtra becsült, búza és sertésből álló 
ingóságok nyilvános árverésen el fognak adatni.

Mely árverés a 205. számú kiküldetést elrendelő 
végzés folytán Béna községében a helyszínén f. évi no­
vember hó 6-án délután 2 órára kit űzetik : és arra a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
a fentemlitett ingóságok ezen árverésen az 1H8I. évi 60 
t -czikk Ю7. S a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs- 
áron alól is eladatni fognak

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 évi 
60. t.-cz. 108. S-ában megállapított feltételek szerint le<*z 
fizale idő.

F e l e d ,  1803. október J6
KOVÁCS GÉZA s. k.. 

szbirósági kik. végrehajtó

xxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxx
2058 1803.

Árverési hirdetmény
Alólirott kiküldött végrehajtó, az 1881. évi 60-ik 

t -ez. 102. értelmében közhírré teszi, hogy a r maszécsi 
járás föszolgabirájának 2058—893. számú végzése által 
Szokolay Nándor ajnácsköi lakos, volt körjegyző javára, 
ennek fizetés hátralékába Balog Barna balogfali lakos­
nál f. évi szeptember hó 12 én lefoglalt és 130 frtra be­
csült bükköny és sarjuból álló ingóságok nyilvános ár­
verés utján eladatnak.

Mely árverés a 2058 számú kiküldést elrendelő 
végzés folytán Balogfala községébe végrehajtást szenve 
delinek lakásán f évi november hó О-ének délelőtt 10 
órájára kitíizetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
mefÜ8gyzéssel hivatnak meg. hogy a fent érintett ingó­
ságok ezen árverésen az 1881. évi 60. t.-cz. 107. g a ér­
telmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is eíadatni 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
60. t.-cz 108. $-ában megállapított feltételek szerint lesz 
fizetendő.

F e l ed.  1803. október 16,
KOVÁCS GÉZA s. k , 

szbirósági kik. végrehajtó.

XXXXXXXXXXXXXXXXXX
Nyomatott a kiadó Nára^ J, A. gyorssajtóján Rimaszombatban


